
В ходе неофициальных консульт,щий, прове­

денных Советом Безопасности в полном состанL', 
было решено представить на Ваше рассмотрение 
специальный доклад, касающийся Иордании, и со­
держащиеся в нем рекомендации Комитета Соне­
та Безопасности, учрежденного резолюцией 661 
(1990) о ситуации в отношениях между Ираком r1 
Кувейтом 111", которые были одобрены, и 11рос11т1, 

Вас приступить к осуществлению предусмотрен­
ных в этом докладе мер и рекомендаций. 

Как Вам известно, эти шаги преднринимаются в 
ответ на просьбу иорданского правительства o(i 

оказании помощи в соответствии со статьей 50 
Устава Организации Объединенных Наций в сю1-
зи с последствиями осуществления мер, преду­

смотренных в резолюции 661 ( 1990) от 6 августа 
1990 года 1 1( 1 • 

На своем 2943-м заседании 25 сентября 1990 года 
Совет постановил пригласить представителя Кувси­
та для участия без права голоса в обсуждении пункт;~, 

озаглавленного «Ситуация в опю111сниях меж}l\' 
Ираком и Кувейтом». -

Резолюция 670 (1990) 
от 25 сентября 19911 года 

Совет Безопасности, 
вновь подтверждая свои резолюции 660 ( 1990) от 

2 августа 1990 года, 661 (1990) от б августа 1990 года, 
662 (1990) от 9 августа 1990 года, 664 (1990) от I К 
августа 1990 года, 665 ( 1990) от 25 августа 1990 года, 
666 (1990) от 13 сентября 1990 года и f,67 (1990) от 16 
сентября 1990 года, 

осуждая продолжающуюся ,жкупацию Кувейта 
Ираком и то, что он не откюался от своих действий и 
не прекратил свою подразумеваемую аннексию и 

удержание граждан третьих государств нротив их 

воли, грубо нарушая тем самым резолюции 660 
(1990), 662 (1990), 664 (1990) и 667 (1990) и междуна­
родное гуманитарное право, 

осуждая также обращение иракских сил с кувейт­
скими гражданами, включая меры по принуждению 

их покидать их собственную страну, и неправомер­

ное обращение с отдельными лицами и имуществом 
в Кувейте в нарушение международного права, 

отмечая с серьезной озабоченностью 110стоянные 
попытки уклониться от выполнения мер, предусмот­

ренных в резолюции 661 (1990), 

отмечая также, что целый ряд пкударств огра­
ничил число иракских дипломатических и консуm,­

ских сотрудников в своих странах и что другие госу­

дарства планируют поступить таким же обра'юм, 

исполненный решимости обеспечить всеми необ­
ходимыми средствами строгое и полное осуществлt:­

ние мер, предусмотренных в ре·юлюции 661 (1990), 

109 Официальные отчеп1ы Сонсп1а /,с.1опасноппи, (·opoh nf-1-
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ип10ЛН('11ный реитмости также обеспечить ува­
жениt: к своим решениям и положениям статей 25 и 
.. i,-.: '-'Lтапа Орп1ни·3;щии Объединенных Наций, 

подтоержiJая, что .:11обые акты 11равите.111.,ства 

Ирак,1, 11рот11воречащие вышеупомянутым рсюлю­

цю1м или стат ~,ям 2.'i или 4К У става, такие, как нскрет 
№ 3 Гl Совета рево;1юционного командования Ирака 
от 1 (1сентябрj,J1990 1 она. являются недсйстпитсльны­

,1и. 

1тош, подтнерж()ан свою решимость обсс11сч1лъ 

н1,11юлнсние своих рс:юлюций путем максимш1ьно1·0 
испо.111.,·3,1пан11я 110.1ити,1еских и ди11ломати•1еских 

срс;\СТВ. 

приветстнуя ис,10J1ь·ювание Генеральным секре­

тарем его добрых услу1· для содействия нахожнению 
мирного решения на основе соответствующих рс·ю-

11 JО!\ИЙ Совета и с у;1овлетворением отмечая сп1 нро­

цол жающиеся усилия с этой целью, 

nт)черкивая правительству Ирака, '!ТО 111юнол­
жающееся невыполнение им положений рl.'·юлюций 
660 ( ! 990), 661 (\ Щ)()). 662 ( 1940), 664 ( 1 ()()()), 6/)(1 
( 199()) и 667 ( 1490) мш·ло бы привести к дальней11111м 
ссрье1ным действиям Совета в соответствии с Уста­
во~1. в том числе в соответствии с главой VII. 

,·(·ы,1аяс1, на 11шн1жения статьи 103 Устава. 

rk11cmнvя ,·огласно главе VII У става. 
1. 111т3ынает всl.' государства выполнял, свои 

t1бя·Jатсльства по обес11ечснию строгого и полного 

соблюдения резолюции 661 (1990) и. в частности, 
пунктов 3, 4 и _-; этой рс·юлюции: 

подтнерждu,'ln, что реюлюцш1 661 (IЧ!JII) ка­
с,1стся всех видов транспорта, включая авиацню: 

J. постанонляст, что вес пкударства. не·1ависи­

мо от существования любых прав или обя·~аТL'ЛI,ств. 
11рсдоставлясмых или налагаемых в силу любого 
международного сш·лашения или любоt·о контрак­

та. н1ключенных до :1.аты принятия настоящсi1 рс·ю­
люции, или любой .'шцс1пии или рюрсшения, вынан-­

ных ДО этой нат1,1, 11е [IО]ВОЛЯЮТ KaKOM)'-JHllJ() 

1:1(1·111ушному судну юл стать с их территории. если 

·по воздушн,1с сунн о будет перево3ит1, любые 1·pv·11,1 
в Ирак или Кувейт или из них, 1юмимо щюнуктш~ 
питания в гуманитарных обстоятельствах, с санкции 

Совета Безопасности или Комитета Совета Бе·ю-
11ас1юсти, у•1рсждс1шого рс·юлюцисй 661 ( 1990) о 
сит,1 ,щии в отншнсниях между Ираком и Кувсйт,>1\1. 
и н·L·оответствии с рс:юлюцисй 666 (1990), или 110-
(Та~юк, 11ре;щ,лна•1снных только для мс11и1111нских 

целей или исклю•11нсльно пля Ирано-иракскоi11·р\'п 
оы военных 11аб.11юнатс1ей Органи·~ации ()(iъсни-

11снных Наций: 

•·+. 11останов.1ю·т также, что всl.' п1сударства HI.' 

ра Jрсшают любому во ~душному судну, пункт на 111а­

•1сния которого находится в Ираке или Кувейте. 
нl.'·~ависимо 1.1Т государства его регистрации. ll()(1Jll.'­
тaт1, нап их территорией, сели: 

,11 Jто В(Ндуuнюе су11но нс приземляется на аэ­

ро;1роме, ука3ш1н(1м т,:ким государством, в111? Ирака 

11.111 Кvвсй 1·а с Цl'.11ью 1ннволить 11ровсп·11 LTO 

l 1см11тr. '1'1'01 )bl r·ар:tНТ!!ровап,, ЧТО На (iорту нет 1·ру Ja 
н 1 1:tj•\'llll'HИ<' \К"Ю !ЮllИИ 661 ( ]49()) 11ЛИ HaCTШIЩL'i1 



резолюции, и что для :пой цели такое воздушное 

судно может задерживаться на такое время, которое 

для этого требуется; или 

h) конкретный 11олет нс был онобрен Комитетом 
Совета Безопасности; или 

с) Организацией Объединенных Наций не под­
тверждено, что полет преднашачсн исключитслыю 

для целей Ирано-иракской группы rюенных наблю­

дателей Ор1·<ши3ации Объединенных Наций: 

5. постановляет далее, что каждое государство 

принимает вес необходимые меры в целях обеспече­
ния того, чтобы любое ноздушноt: судно, зареги­
стрированное на его территории или -.жс11луатируе­

мое оператором, деловой центр или 1юстоянное ме­
стопребывание которого находится на территории 

этого государства, соблюдало положения резолю­
ции 661 ( 1990) и настоящей рс-юлюции; 

6. постановляет кро.мс того, что любое госу­
дарство своевременно уведомляет Комитет Совета 
Бе3ош1сности, учрежденный резолюцией 661 (1990). 
о любом полете между его территорией и Ираком 
или Кувейтом, в отношении которого нс применяет­
ся требование о приземлении в соответствии с пунк­
том 4 выше, а также о цели такого полета; 

7. призывает вес государства сотрудничать в 
11ринятии таких мер, которые могут быть необходи­

мы в соответствии с международным правом, вклю­

чая Чи~агскую конвенцию о международной граж­
данскои авиации от 7 декабря 1944 года 111 , чтобы 
обеспечить эффективное осуществление положе­
ний ре3олюции 661 ( 1990) юiи настоящей резолю­
ции; 

k. призывает также все государства 3адержи­
вать любые корабли, зарегистрированные в Ираке, 
которые заходят в их порты и которые используют­

ся или использовались в нарушение резолюции 661 
( 1990), или отказывать таким кораблям в заходе в их 
порты при любых обстоятельствах, 3а исключением 
тех, которые в соответствии с международным нра­

вом нризнаются необходимыми для спасения челове­
ческой жизни; 

9. напоминает всем государствам об их обяза­
тельствах по резолюции 661 (1990), касающихся за­
мораживания иракских активов и 3ащиты активов 

1аконного правительства Кувейта и его учреждений, 
расположенных на их территории, а также об обяза­

тельствах информировать Комитет Совета Бе:юпас­
ности относительно :них активов: 

10. приаывает далее все государства предостав­
лять Комитету Совета Безопасности информацию, 
касающуюся предпринимаемых ими действий по 

осу~цествлению положений, Jакрсплснных в настоя­
щеи резолюции: 

11. подтверждает, что Организации Объеди­
ненных Наций, специализированным учреждениям 
и другим международным организациям системы 

Организации Объединенных Наций требуется при­
нять такие меры. которые могут быть необходимы 

111 lJnited Nations, Tre,m· Saie.,. vol. 1'. №> 102 
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нля осуществления положений резолюции 661 ( 1990) 
и настоящей резолюции; 

12. постановляет рассмотреть, в случае укло­

нения от осуществления положений резолюции 661 
( 1990) или настоящей резолюции каким-либо госу­
парством или его гражданами или с исполь·юванием 

его территории, меры, направленные нротив ука­

'Jанного государства в целях предотвращения та коп) 

\'КJншения: 

13. вновь подтверждает, что Женевская кон­
венция о ·1ащите гражданского населения во время 

войны от 12 августа 1949 года"" применима к Кувейту 
и что Ирак как одна из Высоких Договаривающихся 
Сторон Конвенции несет обязательство полностью 
н1,шолнять все се положения и, в частности. несет 

ответственность в соответствии с Конвенцией в от­
ношении совершенных им серье3ных нарушений так 
же, как ее несут лица, которые совершают шш :1анп 

приказ совершить серье3ные нарушения. 

Пр1111нта 11ll l<J./3-.11 .111с<'1)т11,11 
/./ ?O./OCil.41111/IOllll/li / ( /\.1•1i,1I 

Решения 

На своем 2950-м заседании 27 октября 199() пща 
Совет постановил пригласить пренставителей Ира­
ка и Кувейта для участия без права голоса в оfiсvжнс­

нии пункта, озаглавленного «Ситуация в отно1i1е1111-
ях между Ираком и Кувейтом». 

На своем 2951 -м шседании 29 октября 1990 m 11а 
Совет продолжил обсуждение этого вонроса. ' 

Резолюция 674 (1990) 
от 29 октября 1990 1·ода 

('ивет Безопасности, 

ссылаясь на свои резолюции 660 ( 1990) от 2 ав,·уста 
1990 года, 661 ( 1990) от 6 августа 1990 года, 662 ( 199()) 
от 9 августа 1990 года, 664 (1990) от lk августа 1990 
года, 665 (1990) от 25 августа 1990 года, 666 ( 1990) от 
13 сентября 1990 года, 667 ( 1990) от 16 сентября 1990 
П1да и 670 ( 1990) от 25 сентября 1990 года. 

подчеркивая настоятельную необхонимост,, 
немедленно:о и безусловного в·ывода всех иракских 
сил из Кувеита и восстановления суверенитета. не·ы­
висимости и территориальной целостности Кувейта 
и власти его законного правительства. · 
осуждая действия иракских властей и оккупацион­

ных сил, заключающиеся во взятии Jаложникамн 
граждан третьих государств и жестоком обращен11и 

и притеснении граждан Кувейта и тре1ъих госу­
дарств, а также другие действия, о которых было сi1-
общено Совету, такие, как уничтожение кувейтских 
'!аписсй актов гражданского состояния, ,{ынvждсн­
н_ый ~тъе'Jд кувейтцев, перемещение насел~ния в 
Кувеите II не3аконное уничтожение и ·1ахват 1·0-

сvдарстненной и 1 1астной собственности в К vвейтс, 


